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内容概要

《江泽民文选(第2卷)(法文)》第二卷收入的是江泽民同志在1997年9月12日至2000年2月1日这段时间内
的59篇重要著作。《江泽民文选(第2卷)(法文)》第一卷、第二卷、第三卷由中共中央文献编辑委员会
编辑，收入了江泽民同志在1980年8月至2004年9月这段时间内具有代表性和独创性的重要著作，共有
报告、讲话、谈话、文章、信件、批示、命令、题词等203篇，很大一部分是第一次公开发表。《江泽
民文选》生动记录了以江泽民同志为核心的党的第三代中央领导集体带领全党全国各族人民把中国特
色社会主义事业推向前进的历史进程，科学总结了中国共产党领导人民战胜各种艰难险阻、全面开创
中国特色社会主义事业新局面的宝贵经验，集中反映了中国共产党坚持以马克思列宁主义、毛泽东思
想、邓小平理论为指导，坚持马克思主义基本原理同当代中国实践和时代特征相结合创造性地提出的
新的重大理论成果，深刻反映了“三个代表”重要思想孕育、形成、发展的历史过程和重大成果。
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精彩短评

1、很不错的外文书，书很厚，学习用
2、补记
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